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PRZEDMOWA.! 


TRagedya zrobiona przez P. Marka 
Col tellini pod tytułem KATYCYNEA, 
data mi pochop do zrobienia Baletu, 
ktora Tragedya mocn a fie podobała w 


famym cz yłaniu , ius to przez Jama 


rzecz, iuż też przez Sceny tkliwe, kto- 
re w sobie zawiera, y ktore ia Znika 
ziem dofyć zdatne do Baletu... Dwie 
pierw/ze ofoby Katycynea y Moryaza- 
ma były pochodzące z dwoch familii 
początkowo z Kwido z Ameryki potu- 
dniowey. Ze fe uprzeymie kochali od las 
młodych! rodzice umyšlili pożenić ich > 
uczynić [aczęśliwemi na całe  życiezae nie 


i 
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mogli dokonać zamyflu fwego, p 
sypadnięcie żołnierz y Hij zpan fic ich, kto- 
rzy okrutnie zamordowali roi luicow y 
familig tych dwoch amantow. ktora 


okoliczność dobrze ieft znana przez hi- 


Jorya. Moryazama fzczęściem uniknął 


śmierci fam tylko z fwoig kochaną Ka- 
życyneą, y iednym preyiacielem Dya- 
dyndą. Weaigci w niewolą, długo mu- 
fieli pływać po morzu. Narefzcie przez 
podeyrzenie iakowes sy arene tych 
niefzczęśliwych Katycynea byla prze- 
niefiona na okret Kovitána I Don - Ales 
sandra, ktory widząc ią piękną , roz- 
kochał [ie w niey, lecz daremne były 
wjzyfikie iego ufifowania.  Whrotce 
dwa te okręty rozłączyły fir. Ten, na 
ktorym byt Moryazama, obrocil fie ku 
brzegom Ameryki poludniowey , gdzie 
Dyadynda przez dowcip fwoy dokazat 
tego, iš pod czas nocy, kiedy wfeyfcy 
Jpali „ wpłynął fekretnie 2. preyiacielem 
fwoim na wyjpę bezludną , wktorey 
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przez nieiaki czas žyli tym, co matka 
natura im udzielała. 


Katycynea zaf umiała zyfkać z 
wielkicy nawałności, przez ktorą los 
ią chciał uzczęśliwić. Cheycita fig po- 
ry, w ktorey wfzyfey byli w zamiefza- 
niu, y zatrudnieni naprawianiem okrg- 
tu, Zmowiwfzy więc [woich w{pot- 
ziomkow , rzuciła fig do broni Hifzpan- 
Jkiey. Po długim ucieraniu fig, zadała 
raz fmiertelny Don > Alexandrowi 5 a 
widząc fig blifko ziemi, rzuciła fig w 
morze g fwemi wfpot - ziomkami , Y 
doftata fie do owey wyfpy, gdzie był 
Moryazama. Zotnierze Hifzpañfey za 
nią pofzli. Naftgpita krwawa poty- 
czka , gdzie do refzty zbity 'y zabity 
zoftat Don- Alexander. Na tey to wy- 
[pie znalazła [wego amanta Katycynea, 
y Żyli w niey przez lat dziefieċ, pokąd 
nie byli znalezieni przez Angielczykow, 
y zaprowadzeni do Anglii. 


Zeby odmiennym zrobić nieco Ba 
let moy, y uniknąć tego, aby nie nu- 
dzit, przeniofłem Scene do Prowancyi. 
W'miefzalem inną intrygę, aby uczynić 
śmiefanemi wfzyftkie ofoby, ktore przys 
dałem w Balecie dla uczynienia go ży: 
w/zym y wefelfzym. Narefzcie użyłem 
y tych dzieci , ktore uczyć flaraniem 
tef moim; y g tey faczegulnie przy- 
czyny odważyłem fie dać ten Balet, iż- 
bym pokazał ‚cote dzieci potrafić mogą. 
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li. Balet kończy fig w tym mieście pod 
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KATYCYNEA kochanka Morvazama. 

Mile. Neybauer. 
ANUSIA fioftra młedfza Elžbietki , kochanka 

Jana. 

Mme. Simonetti. 

ELZBIETKA fioftra ftarfza Anufi, kochanka 
Pafkwalina. 

Mile. Schinagel. | 
MORYAZAMA kochanek Katycynei. 

Mr. Fruhman. 
JAN kochanek Anufi. 

Mr. Cafelli. 
PASKWALIN kochanek Elżbietki. 

Mr. Szlancowski. 
DYADYNDA przyiaciel Moryazamy. 

Mr. Salomoni. 
DON-ALEXANDER Kapitan Hifzpańfki. 

Mr. Korczyńfki, 
Pofpolftwo tey Prowincyi. 
Zołnierze Hifzpańfcy. 
Pofpolftwe Amerykanow. 
Pofpolftwo innych narodow. 


ET TEEN 
— 


Scena ief w Prowancyi bli(ko Marfel- 


czas nocy, w czafie trwaiącego dar. 
marku. 
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ATYCY NEA 


Y 
MORYAZAMA 
WA ale Pett vee 


SCENA I. 
Teatr reprezentuie brzeg morfki okry- 
ty gorami y fkalami , pomiędzy ktoremi 
widać chaty. 

Gdy rybacy zaciągaią fici, dzie- 
ci ich zabawiaig fie, iedne tańco- 
waniem formuiąc razem rożne tań- 
ce, drugie fiedzą na wypuftkach 
fkał. 
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SCENA LI. 


Anufia y Elžbietka ukontento- 
wane z dobrego polowu ryb, wra- 
caia fig wefole ku domom fwym, 
y fpotkawizy kompanki fwoie, o- 
powiadaią im , iz mężowie ich wkro- 
tce wrocą, iżby y one czekały na 
zobaczenie amantow fwoich , kto- 
rych co tylko opuściły, y idą przy- 
gotować im iakowy pofilek. 
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SCENA III 


Patkwalin y Jan przyplywaią z 
fwemi kompanami. W yfiadaią z 
łodzi, y rofkazuią wfzyftkim dzie- 
ciom wyimować z niey ryby , kto- 
rych nałapali, y ktore chcą z zanieść 
na przedaż do miafta. Dzieci za- 


Co X 
bieraią fie do tego, y przyobiecu- 
ią fobie wzaiemnie wroció wkrotce 
nazad dotancy. Pod ten czas gdy 
dzieci fą zatrudnione dobywaniem 
ryb, Anufia y Elżbietka przycho- 
dzą z fwemi kompankami niofge 
ieść y pić dla fwoich amantow. Ci 
Šcilkaią ie, y zachęcaią do tańca. 
Taniec ten przerwany ieft przez 
dzieci, ktore przynofzą ryby bę- 
dące w łodzi. Rybacy gotuią fię 
do odiechania. Pafkwalin y Jan 
przedfiębiorą wrocić fię na łowie- 
nie ryb, a drudzy iechać na targ, 
W [zyfcy idą do fwoich chat fpocząć 


fobie. 
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Kiedy dzieci zaczynaią zabawy 
fwoie y tańce, iedno z nich, kto- il. 
re odelzlo bylo, wraca z bemben- 
kiem. Wfzyftkie inne biegną na „|. 
przeciw niema, ażeby go odebrać. g 
Każde z nich chce mieć bembenek. 
Przychodzi narefzcie do mocney 
fprzeczki. Jeden maytek widząc, 

iż ta zabawa mogłaby mieć złe (ku: „44 
tki, przychodzi rozbronić ich, y 
aby żadne nie miało przyczyny 
žalu, wyrywa bemben z ręku ich, 
y zachęca do zaczecia tańcow bem- 
bniąc im. 
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SCENA V. 


Rozrywka ta przerwana ieft 
przez przybycie lodzi z Ameryka- 
nami, ktorzy obcigzeni tahcucha- 
mi wychodza z niey. Dzieci prze- 
ftrafzone drżące wotaig matek fwo- 
ich, ktore przychodzą dowiedzieć 
fię o przyczynie tego hałafu. Wi- 
dok tych nieznaiomych fprawia 


wielką boiaźń w kobietach owych; 


ale Moryazama o$miela ie, powia- 
daiąc im, że zamiaft chęci uczynie- 
nia im gwałtu iakiego, przychodzi 
profit o fchrenienie , aby unikval 
pogoni nieprzyiaciela, przed kto- 
rym ucieka. Poka ule i im fzkatul» 
ke napelniona perlai 
ktore Dyadynda koit ly iego pr żę: 
iaciel przynofi z łodzi, y przyobie- 
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cuie im nadgrodzié dobrze uflu uge, 
ktorą dla niego uczynią. Morya- 
zama otwiera fzka eet rozdaie 
im cacka, y pro aby mu pomo- 
gly uwolnié fig z kayda 1D. Elžbie- 
tka y Anufia, ktore p 
prezenta, zat trudni: 
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2 HE tym; gdy 
tym czafem Ropek wyraża 
Dyadyndzie (mutek > ktory w nim 
fprawuie aka kochaney Katycy- 
nei, a ktorey fię widzieć więcey 
nie fpodziewa. Elžbietka y Anufia 
przybližaig fie do owych| 


icudzo- 
ziemiców, rzucaią na nich fpoy 


nie łagodne y litośne > Y PI taig fi fie, 
co fa za iedni. Moryazama pray o- 


biecuie zado£ 


€ Uczynić > cieka- 


rzy i: aciol, 
bie tka od- 
o do fwo- 


X o X 

y dač im fuknie fwych amantow, 
aby ich przebrać porybacku. Kom- 
panki , ktore chciały iść za niemi, 
aby obaczyć owych cudzoziemcow 
przebranych , zaftaig drzwi zam- 
knięte. Ten poftępek fprawia w 
nich gniew y złe myśli względem 
fam na fam zamknięcia fię Anufi y 
Elžbietki z owemi dwoma cudzo- 
ziemcami; przedfiębiorą więc opo- 
wiedzieć to ich amantom. Dzieci 
złośliwfze iefzcze niż one, idą pa- 
trzyé przez dziure zamku, co czy- 
nią owi cudzoziemcy zamknięci ; 
a widząc, iż im kaydany zdeymu- 
ią y fuknie odmieniaią, chewaia fie 
gdzie indziey „aby byli Świadkami 
tego, co fię daley dziać będzie. 
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Moryazama zafmucony zawize, 
przybliza fig do morza, mySlac o 
ftracie fwoiey kochaney Katycy- 
nei. Caly w rozpaczy, iz iey nie 
widzi, czyni modly do nieba, y 
biežy rzuci¢ fie w morze; ale Dy- 
adynda, ktory wchodzi z Anufią 
y Elžbietką, zatrzymuią go, ftara- 
ią fię pociefzyć, y ofiarnią zaprowa- 
dzić do Marfelli, gdzieby fię mogł 
rozerwać. Moryazama przyimuie 
ofiary, yidzie za niemi. 
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"SCENA VII. 


Kobiety y dzieci, ktore fię by: 
ły fchowały, gniewaią fie, iż ten 
odiazd pozbawia ich celu ciekawo- 


Sci. Defzcz y burza, ktora powfta= 


ie, przymulza ich oddalić fie. 
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SCENA VIIL 


Naftepnie coraz bardziey po- 
wftaią bałwany , niebo zaciemia 
fie, wiatry dma, gržmoty fiy{zeé 
fie daig, okręt Hifzpaniki przyply- 
wa, Zagle u niego popfute, fam 
nawet mocno nadwerężony przez 
fkały-, o ktore go wiatry uderzały, 
Piorun gruchocze mafzt, okręt le- 
dwo co tylko nie utonie. Katycy< 

B 


——— 


X o X 


nea, ktora z (wemi kompanami 
uczyniła zmowę, aby odebrać broń 
Hilzpanom , widząc fie blifko brze. 
gu, daie znak , bierze pałafz y pi- 
ftolet, ftaie na krawędzi okrętu, 
uderza, kaliczy , zabiia kilku His 
fzpanow. Jnni Amerykanie toż fa- 
mo czynią. Nakoniec widząc fie o- 
toczoną od wielkiey liczby Zolnie- 
rzy kommenderowa nych przezKa- 
pitana Don- Alexandra, przedfie- 
bierze rzucić fie w nałą łodkę, kto- 
rą iey kompani poftawili przez o- 
ftrożność na morzu. Za iey potno- 
cą doftaie fie na ikale, na ktorey 
upada ollabiona, nie Wypulzezaigc 
wizelako z reku pałafza , ktory 
trzymała. Widząc, iż ieft gonio- 
ną przez (wych nieprzyiacioł, do- 
bywa fil y ucieka 5 ale Don- Ale- 
xander dogania ią, a ta broni fie z 
odwagą. Kompani przychodza iey 


} 


XA » JE 

na pomoc. Zołnierze Hifzpańfcy 
gonią ich. Bitwa naftaie. Katy: 
cynea zachęca fwoich przyiacioł, 
aby nie ofzczędzać krwi na wydos 
bycie fie z niewoli. W tym mo- 
mencie fpoftrzega dwoch ludzi 
zbroynych biegących naprzeciw 
niey. Nie mogąc fie obronić tak mo. 
cney partyi, ucieka. Jeden Ame- 
rykanin,ktory przy życiu pozoftat, 
bieży na pomoc iey, zabiiaiednego 
z nacieraiących, uderza na dru- 
giego, y obrania Katycyneę. 


SCENA IX. 


Skoro ta burza uftała, kobiety 

y dzieci wychodzą z domow fwo= 
ich drżący. Jan y Pafkwalin , kto- 
rzy nadchodzą, zdziwieni mocno 
ġi Bij 
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X o X 
widząc trupow blifko chat fwoich, 
oglądaią fie na wfzyftkie ftrony, 
fpoitrzegaig kobietę goniona przez 
dwoch ludzi,y uciekaią w przeciwną 
ftrone. Katy ycynea Uciekaiąc wcho- 
dzi w rozwaliny iedne y wieży chez 
fie uchronić fwemu gwalcicielowi; 
ale widzac je «= izaigcego fie Don 
Alexandra zym uie go, y za 
pomocą dis ykanina przebiia g 
Maytkowie Ari tym wie 
dowifkiem , widząc powracaiących 
zwyciężcow , uciękaią do domow 
fwoich , a inni, ktorzy na drzewa 
powłazili, nie Smieig zleść na dol, 
Nawałność uftaie, po ktorey po- 
goda. Katycyneawraca fię na pole 
potyczki, okazuiąc radość, iż fię 
zemSeila, Placze nad trupami ; ale 
widok Hifzpana zabitego cie fey ią 
dwarazy wigcey. Uczyniwfzy dzie- 


ki Niebu, iż ią uwolniło, idzie oglą- 


ae. X 

dać okręt fkołatany przez nawai“ 
ność, profi miefzkańcow mieyfca 
tego , aby iey pomogli dobydź bo- 

tw, ktore w nim był ły; ale wi- 
i acy obawiaią fię, aby 

ifzpanow,nie potkał, 
przyrz zeka „iž-im. nic złego nie u- 
czyni, owfzem wfpaniale nadgro- 
dzi. Pafkwalin y Jan wychodzg Z 
mieyfca, gdzie fie fchowali. Katy- 
cynea profiich, abyią z zlafcuchow 
uwolnili. Jan idzie ale do drzwi 
fwoiey Coe aby do domu zz 
prowadzić ową Amerykankę; Nie e 
znaydui ige w nim nikogo, adbiia 
drzwi y wprowadza ig. Tym cza 
fem dwie kobiety zatrzymuią Pa- 
pie alina, + aby mu opowiedzieć nies 

iernogd iego kochanki; ale on 
ee jony dawaniem rofkazow 
względem dobywania bogaćtw z 
okrętu, nie fucha ich : nakonies 


702% 
Widząc fię obarczonym przez owe 
kobiety , wchodzi z nieini do do- 


mu fwego, aby wyfuchat, co mu 
powiedzieć chcą. 


Koniec Aktų pierwfzege, 


a 


Teatr reprezentuie fien chtop/ka domu 
Anufi y ElZbietki, przez ktorą ieft kom- 


munikacya do kilku izb. Widac fiot na 
śrzodku, y fłotki przy murze. 
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Katycynea wychodzi z Janem, 
profząc go, aby ią uwolnił z łań- 
cuchow.  Obiecuie ią uwolnić w 
momencie, y odchodzi. Gdy Katy- 
cynea ieft fama, rozważa nad fta- 
nem, w ktorym fig zuayduie. Zal, 
iż więcey oglądać nie będzie oy- 
czyzny y kochanego Moryazama, 
o ktorego lofie nie wie, do łez ią 
pobudza. Pafkwalin wraca fig z 
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obcęgami y uwalniaią złą ficuchow, * 
za co mu mocno dziękuie. Pod 
ten cząs gdy [an przebiegą cały 
dom fzukajac fwoiey Anufi, Katy- 
cynea pogrążona w fmutku, rzu- 
ca fię na ftołek, y opłaknie ftratę 
tak familii, iako też yamanta fwego, 


SCENA IL 


Palkwalin razem z dwoma ry- 
baczkami (zuka Elżbietki. Jan y 
Palkwalin nie znayduiac kocha- 
nek fwoich, gniewem fie zapalaia. 
Kobiety owe opowiadaią wizyftko, 
co fie działo. Niewierność kocha- 
nek zadziwia ich. Aby fie lepiey 
oświecić, przynofzą fuknie Ame- 
rykaflkie. Katycynea obudzona 
z żalu, w ktorym zatopiona była, 
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przez halas, ktory ezyniono, wy- 
wiaduie fie o przyczynie gniewu 
ich. Dowiedziata lie, Ze amantki 
rybakow tych uciekły z innemi, 
y że to były fuknie tych, ktorzy 
ie uwiedli. Katycynea poznaie 
fuknią Moryazamy. Rozpacz iey 
coraz bardziey zwiękfza fie. Pyta 
fię, w ktorą ftronę polzlis Ry- 
baczki odpowiadaia, iż naypewniey 
pofzedł z Elžbietką do Marfylii. 
Katycynea nie mogac fie prze- 
świadczyć , žeby te fuknie były 
Moryazamy, dla upewnienia fie, 
fzuka w kiefzeniach tey fukni rze- 
czy iakowey , ktoraby ją przeko- 
nata; y znayduie kawałek fk ory z 


„m ars lie, 
drzewa z lit 


“aml y 


L) 4 ge 
roznego koloru, ktory fama robi- 
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ten widok zazdrość zapala fię w 


D X 


fercu iey, y nie pofiadaige fie. wię- 
cey, namawia rial kow dwoc y 
aby przyfiegli,. iz pozabiiaią ko- 
chanki fwoie fi 


(Ga 
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iż utopi Żelazo rąaza- 
ma. Jan czloi ieza- 


zdrofny , ftara 
tego zamyflu okr 
tycynea przymniza g 
¿by , aby iey przyobiecal fłażyć do 
zemizezenia fig. 


a sie Ka- 


9 pr zez gr o. 


Koniec Aktu drugiego. 
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Teatr reprezentuie rynek miala Mare 
i J 
AAi : a Kor 
Jelli pod czas iarmarku. W głębi wi- 
wla x y 


dać port morfki. Scena w nocy. 


SCENA L 


Miefzkańcy iedni bawią fie wy- 
A glądaniem przez okna, drudzy 
przechodzą fig po ulicy. Morya- 
p zama y Dyadynda fiedzą przed 
kafenhauzem y pofilaig fie. Anu- 
fia y El2bietka nadarmo ftaraja fie 
rozerwać Moryazamę.Niepewność 
o lofie kochaney Katycynei zatru- 
dnia go całego. Rybacy, ktorzy 
pofzli byli fprzedać ryby fwoie , 
wchodzą y zaftaią Anufie z Elžbie- 
tka, ktore boiac fie, aby ich aman- 


ei nie mieli ie 
wiernošč , 


ten czas gdy 
mawiaią 


aby ucieczką 
tow tych dw Z, 
remi przyfzedł. M. rvazama mo- 
cno pomiefzany, ni 
iść, chce odd e zmieyfea te- 
go, y fpotyk ryneę z pugi- 

nałem w ręku. Niewi iert ość mnie= 

A 


ewiedzac gdzie 


Ka 
A 


mana iego, o ktora go A ł w po 


wa. 


Biežy naprzeciw niemu z podnie- 
t 


deyrzeniu, czyni ig 
, 


fionym puginalem. Jan y Pafkwa- 
lin, ktorz z fzli za nia, zbližaią fie 
na zabicie amantek fwoich 5 ale 


wizyfcy wftrzymani fa przez po- 
fpolftwo. Katycynea y dway aman- 


ci nie mogli ukoiċ zemfty fwoiey 5 


0746 
| | wymawiaiq im wfzyftko, y nie fu- 


chaigczadney exkuzy , grożąc ims 
idą za niemi. Moryazama widząc, 
iż nic uSmierzyé nie zdoła zapal= 
czywości Katycynei, pada na ko- 
lana,.odkrywa, pierfi {woie, y mo- 


ji Wi, aby go przebiła. Katvevnea 
4 tviko co ma utopiċ puginat w nim, 
aleią pofpolftwo wftrzymuie. Anu- 

fia od zmyfłow 7 ode = dzi. Eiżbie- 
tka odważnieyfza odbiera broń Pas 
U 


fkwalinowi, Y chee fig zabiċ; ale 


rownież witraymana praez pofpol- 
itwo. Jan y P lin płakać zas 
“i zynaią Katycynea widząc, iz 
vizylcy mieizkancy profza za Mo: 
dla 'yazama , daie lie przeblagač, y 
*1 tà 
zwrzcaiąc na niego miłośne y 
| 


czule oczy, rzuca fie na lonoiego, 
$cilka , y przeprafza , iż tak zby» 
tnie fie przeciw niemu złością obus' 


rzyła. Jan y Pafkwalin to famo czys 
nią, ale z geftami niefkładnemi y 
śmielznemi. Po czym wfzyftkim 
Katyeynea dowiedziawizy fie, Ze 
Anufia y ElZbietka dla tego fzcze- 
gulnie ubrały y uprowadziły Mo- 
ryazamę, aby go ocalić od pogoni 
nieprzyiacioł, da tie wipaniaią uc ee 
aby obchodzič zaSlubiny Jana y P 
fkwalina z fwemi amantkami, Ka. 
ždy z kompanii ciefzy fie. Y Ba- 
let kończy fię finałem nowey in: 
wencyi, w ktorym maytkowieczy- 
nią rożne tańce, a corpus Baletu 
formuie taniec piramidalny. 
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